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F jyes szám ára : SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL i 
ARANY JÁNOS-UTCA 47.

Hirdetéseket jutányosán vesz fel a kiadóhivatal,.

Sffusvéti napsugár.
Iliidet; parfüm, légy ezerszer áldott!
Ó, ma frissebbev, üdébbek a lányok.
S mint a bimbók, a csipkerózsa bokrán, ,Vf.x 
M°sék virullak aj ruhájuk fodrán. i**'kyg'j\

’\ í Á ^ 'ji
Friss csípőjük, hogy ha jlik jobbra-balra !
— Ahogy figyenek a tavaszi dalra.
És halk harangok zsongó daliamára,
Csókot lehel nyomukba enyhe pára.

És száz fiacska, kora piros reggel 
Sü rög-forog a száz szagos üveggel.
Pajkos kis szájuk, juj milyen no fás !
De nem csoda! Hisz drága a tojás.
...O, a nyuszi most mást se érdemeimé, 
Száz órahosszat sírva térdepelne.
És hozna intőt. És rovót is...h irmát.
És adja ái! — De ne az éri papámnak.

És énriékem ? O mondd hozol-e álmot, 
Kék ibolyát, húsvéti gyöngyvirágot ?
Húsvéti halk misét, husv ti delbe?
A sziyem adnom. Emiikül! Cserebe!
— Felhő az égen, mind bárányka volnat 
Madár az ágon mind nekünk dalolna.
Virág a kertben, sohse nyílna másnak,
S ölelő karodban kacagna a Bánat.

Húsvéti parfüm légy ezerszer áldott! 
O, ma frissebbek, üdébbek a lányok.

> y*V. , \ w*



VILLÁM

Ejy is kólái /űzet szélére.
E pár lapot kezecskéd fűzte össze; 
Hadd Írom rá most én is pár sorom, 
Bár szárnyaim meg vannak már kö­

tözve,
S bús gólyaként, lomhán gondol­

kozom.
Miként Aranynak csüggedt, bús ma- 

dárja:
ÍA múltról én is ekkép álmodom,
S miként az várja, hogy kinő még 

szárnya,
Ug> csüggedek én isbohóálmokon....
Pedig" hiába... sokat tépelődtem,
De kínomat Te el nem olthatod. 
Kicsiny képed itt van még előttem 
S fülembe cseng még búcsúzó dalod! 
S ezek ellenére rég elfeledve 
Vagyok Te-nálad múmiás halott.
Nem gondolsz már a régi „jegyze­

tekre“, ’ 3
Hisz végeztél s a nagy leányt adod!

Maizner János.

Szerény.
Báró (akinek inge tele van 

gy trnánt-gombokkal) : ÍKisasz- 
sony, jegyen jó hozzám, mert én 
a nőkért az utolsó ingemet is 
odaadom....

Cuci: Oh, én megelégszem az 
inggombjaival is.

Affér.
Uram, ha sértve érzi ma­

gát, lakásom Dob-utca 20.
ís ha nem érzem magam 

sertvejiol lakik uraságod?

Mit szabad 
mit nem..

Azt kérdezi a fin a falusi taní­
tótól:

1 anitó ur, szabad-e egy 
tanítónak azt ondani: borjú?

— Már hogy szabadna!
De a borjúnak lehet mon­

dám, tanító ur?
— ízléstelenség, de ezt meg 

Bem tilthatja senki. S
máé tanító „"f* aján'°m ^a-

<921.

Húsvéti öntözés Debrecenben.
Ki kit fog megöntözni.

A húsvéti öntözés régi szép ,&zo- 
! kása még nem ment ki a divatból, 
j sőt az idén, mint a Villám tudósi- 
I tója értesül, nagyszabású örtözásók 
! lesznek. — Sikerült megtudnunk, 
í hogy ki kit fog megöntözni.

Kom lossy Imre szerkesztő Balta­
zár Dezső püspököt.

Márk Endre Csóka Sámuel h. 
polgármestert.

Zempléni Koméi aljegyző Zöld 
József tanácsnokot.

Vásáry István dr. Milotay Ist­
vánt.

lolniay Kornél Bessenyei Lajost*
Rintz János főfelügyelő Szomjas 

Gusztáv volt főispánt.
Freund Jenő dr. Nagy István' 

joghallgatót.
Ekly József Gsurka temetk. ’int. 

tulajdonost.

Jánosi Zoltán Ecsedi István dr-i 
Aberle Raymond Magoss Győr ff, 

főügyészt. bf
Ulilmann Salamon Iványi Bél» 

egyetemi tanárt*
Dr. Gályássy János ügyész Fé­

nyes Endre ügyvédet.
Bruckner Ernő orvos ugyanazt 
Dr. Bacsó Dezső Macsata József 

vagongyári tisztv iselőt.
Bonesik Jenő tűzoltó parancsnok 

Zelinger Ede festőt, közgyűlési ta- 
# . 4

Zempléni orvost an ár dr. Kenéz, 
Gyulát.

Waszprémy Andor P. Nagy Zol­
tánt.

Azonkívül, mint értesülünk, meg 
fogja locsolni tűz a Vizet, föld az 
egot. a cukor a keserűséin >t, kecske 
a kést, sth.

Nagyapa száj.
Az unoka: Na.oryapa. van még 

fogad?
A nagyapa: Egy sincs, unokám, 

valamenny kihullott már!
Az unoka: Akkor itt van nagy­

apa a cukrom, vigyázz rá, míg én 
visszajövök!.

Készcipö és 
csizmakapható

Ignőzius.

jíe sajnálja
hogy a mai áremelkedések dacára is 
jutányosán szerezketi be czipö és 

csizma szükségletét
mére^ után, ha lemegy

FA B S ÁM
cipő- és csizma készítő műhelyében,

Rákóozi-utoa 71. szám alá.

Valamint erós
mankta cipők.

Ma egy éve az erdőben 
Kék ibolyát kerestünk...
Ma egy éve egy már- nélkül 
Azt hittük, nem éli. Tünk... 
fis ma mégis egymás nélkül 
Folytatódik életünk ....
Régen eltűnt már szivünkből 
Déli hé bős hőségünk....

Mást szeretünk mind a ketten, 
Más kedvesünk van azóta.... 
Más lett az oltárt képünk. 
Másnak szól a szép, szent nóta. 
Mégis néha fáj egy kicsit,, 
TTgve. szivünk, az a dőre? 
fis a lelkünk, ugye, sírva 
Visszaszáll a szép időre!?

F. Ilonka.

A halak.
Lacika: Mondd, kérlek, gyor- 

san nőnek a halak?
Ferike: Meghiszem azt. Apám 

tavaly fogott egyet, az mindig 
tiz centiméterrel nő, valahány­
szor az apám beszél róla. .
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$ kétívesemnek ezt iron.
Uincs Rajtad semmi festék,
,lalk mesék hoznak szárnyukon;
S fehér felhők csipkéje leng Utánad 
fs az utón, nyomodba jár a Bánat.

jpe bár a Bánat léptedet lesi,
Örök mosoly a lelked....
S enyém vagy és a szived én utánam 
Suhog suhogó szűz-selyem ruhában.

i
|De jaj, engemet éjjelente, 
ölelnek ólmos álmok....
Ab sápadt szivem fölébe lehajolva,
A barna Bánat őrködik dalolva.

Hallgatja halk verése versét: .
jgy, így! Csak sírj szegénykém.....
Nem földi lány és nincsen rajta 

festék
ís soha-napján hozzák majd az 

esték.

Kérdés és felelet
"V H

■íw í-j.

X!tir

a ■ ij'/j. 
lit m

—II

Is nem tudom, hogy merre jársz 
virágom,

Halk mesék hoztak szárnyukon,
Pl fehér felhő kcsipkéje leng Utánad 
*s az utón nyomodba jár a Bánat.

Babiczky Béla.

Előzékenység.
A kávéházban egy csinos fia­

tal hölgy ül. Az asztalnál még 
egy üres szék van.

Egy fiatalember odalép s ud­
variasan megkérdezi:

— Nagysád, szabad ez a szék 
vagy el van foglalva?

Amire a hölgy mély értelem­
be! feleli:

Igen, a szék is szabad!

ypH==Si=3=dE3E E -pqEBl

~ Kolpii tisztításit,
vasalását és jaril#8# 
elvállolom. — Használt 
kalapokból u j» kát 

: : készítek,

Bellczay
kalapos, ji&o-u 38. 
a fő-posta mellett.

Férj (utrakészen): Mondd, 
édesem, inig távol leszek, fogsz-e 
szeretni s nem fogsz egy percre 
sem elfeledni?

Feleség: Nem.
Férj: Oh, ha most tudnám, — 

hogy melyik kérdésemre feleltél.

Biztos jel.
— Azt hiszik, hogy öngyilkos­

ságot követett el.
— Miből gyanítják?

A kezében egy darab pa­
pirost találtak...

— Ah!...
— Igen! A feleségének a ruha 

számláját.

Az utcán.
— Mit állsz itt, kis fiam az 

utcán? Már egy óra előtt is itt 
állotál, hát mire vársz?

— A mama azt mondta, hogy 
csak akkor menjek át a túlsó ol­
dalra, ha már minden kocsi el­
ment. És amióta itt vagyok, — 
még egy kocsi se ment erre.

Esküvő után.
— Elvettél volna hozomány 

nélkül is?
__Hogyne! De akkor szere­

lemből vettelek volna el.

Tavasz.
Irta: Em. GeibeL

Morcos képpel tél apó is 
Mindhiába dühöngött,
Csak el kellett néki menni, 
Mikor a szép tavasz jött.

Mindhiába tolakodott 
Sűrű köd a nap elé,
Csak áttört erővel rajta 
S úgy mosolyog lefelé,

ASi

J

I]

.•' iá )

A

Nagy titokban, egész csöndben 
Egy szép enyhe éjszakán,
Jött a tavasz lépteive, ,j
Halkan, mint egy kis leány,

Es Kacagva ébredt újra 
Álmából fel a világ 
S véle együtt nagy sietve 
Előbujt egy kék virág.

Es most újra éled minden...
Újra dalol a madár,
S újra tiszta szinaranyban 
Ragyog ránk a napsugár.

Füzért kötünk nefelejtsből 
S rózsát hintünk szerteszét..
Es a lelkünk elmerengve 
Felkeresi Istenét....

Csitt, sziveském. Csak türelem. 
Mert az migdig rózsát terem.
Mint ahogy a tavasz eljött,
Úgy jön vissza a szerelem!

Fordította: F. Ilonka,

•),

Elárulta.
Bezzeg ur: Na Pista, nővéred 

karácsonyi ajándékul nekem ke­
zét adta.

Pista: Jaj, ezt tavaly Barna 
bácsinak is oda ajándékozta, de 
ez husvétra visszaadta.; foga­
dok, hogy magával is úgy lesz.

” Fapisn-TiFFoimba
uj fehói vaUa érk. ze't.
Seíye-n, gh’t, kas mir 
paplanok kphatók és 
megtérniethetők. Pehely 
CS gyapjú paplanokat ké­
szítek. Alakitok, frissítek, 

ócska vaUíV, paplanokat veszek.
IBKIZíBI LAJOS lossiMta ti. sí.
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Mondja, kedves Bai lay Béla, i 
kereskedő-segéd, Kisvár darál, — -0~„v„w
mikor szándékozik megalapítani hány leányt akar még"rnesrhód? 
a ávgyalogió egyletet? Kérd, aki tani a fszépsjógéveíc Kérdik»

Mondja, kedves Petres PitVllUl< 
FI.-B. mint legszebb férfi

meghódítottak.

MA

r «o &(*£**

t?gt; ray* 
llfiwí*W| Ili

B 1 / 1

V V V V

E rovat­
ban köz- 
lőttekért 
az vállal­
ja a fele­
lősséget, 
alti elol­

vassa.

V V V V

be akar lépni

Mondja, kedves Baikos-s Feri, ____ ____
Hajdúszoboszlóról, miért van az, szörny, Hajdúszoboszlóról Tvf 
hogy álmaimban annyit foglal- = - - ’ ‘ u‘
kozom önnel, pedig a mindennapi

Mondja, kedves Margit ki,sasz- 
ony, Hajdúszoboszlóról, a VI 

kerületből, 'gaz, hogy csak szerel
„ tétből téteti ki Török Ferit a Vil-

e,. ben ahg jut maga as eszem- Iámba? Kérdi egy uj Villám-kor- 
be? EJh'sz'? Kérdi egy k's lány. te,\így k's 'any 

Mondja, kedves Deutsch nyom- Mondjaj, kedves Margitka Föjf 
dász, Ladányból, mi a különbség (lesről, miért kell két esernyőt vill­
i' között, hogy van o la (lányi a Vil- ni a márciusi eső ellen?
Iámban, vagy nincs? Kérdi egy üz­
let feile.

Mondja, kedves Darányi profesz- 
szor ur, olyan könnyen el lehet fe­
lejteni a vádlottak padját, hogy | auj 
már megint »szer epei get?

Mondja, kedves Margitka kis­
asszony (II.-B.), igaz, hogy maga 
orakat ad a férfiak hódításairól? 
Kérdi z, aki szintén tanítványa 

nini. —

Mondja, kedves Bacsó Dezső, 
függetlenségi elnök ur 
nagygyűlésen igazán hatásos volt a 
Szónoklata?

Mondja, kedves Varga Laczi, — 
Püspökladányból, mit tesz az, hogy 
„hun kerék, hun talp“? K/edi. egv 
kisgazda baráti-a

Mondja., kedves Márton József 
fodrász ur, K'svárdáról / — még 
máidig szerelmes abba a kis le­
ányba? Kérd', aki nem szerelmes.

Mondja, édes Lj 
igaz, hogy azért neyv akar

Mondják, kedves Margitka és 
barátnője Zsuzsika, hány fiatal­
embert akarnak niég meg hódi* 
tani a es oda-szép kosztümjükkel? 
Kérdi egy meghódítót.

Mondja, kedves Karika János, 
in. I V I llnjduszoboszlóról, az Olaiütcr 

. a Dikahe i püü hol tanulta ajjt a remek kir
ata.sns volt n i n/„A„ , , , . . , ’ lv 11"erős láncot, amivel minket, lá­

nyokat, a végletekig bosszant? szobosxíóra jönni, hogy

Mondja, kedves Vincze András,
Kisvárd áról. hogy mulatott azzal 
a babos ruhás kis lá/nmyal? Kérdi, 
aki most hallotta.

az;
szőke, kék szemű gépé'’szel nem 

j akar találkozni? Kérdi -az. aki azt 
! szeretné, ha mágacskát olt látná.

Mondja, kedves Here zog Jenő 
ur, az Arany János utcáró,, úgy hányból, miért 
is, min a Bp. VII. kér, halszélső- április 1-én? Ké 
je, madár van a kalapja alatt? —
Kérdi az egyik.

Mondja, kedves Etuska kis­
asszony, Derecskéről, igaz, hogy 
férjhez szeretne menni, de az 
apukája nemengedi? Kérdi, aki 
uiog akar nősülni.

, Mondja, kedves Kerezsj János 
i asztalos-segéd ur Debrecenből, 

inég mindig az a szavajárása, — 
bogy: „a‘ mán pacal“? Kérdi az 

\ aki nem pacal.

Mondja, kedves Tijnkó Béla, 
... .. borbély-segéd ur K'svárdáról, —
Mondja, kedves Fodor Lajos La- kinek a kedvéért sétál a korzón

Sámy Gyula minden este éjfélig? Kérdik a ki­
vé n es'ak.

i
Mondja, kedves Pap ur, a ladá- 

invi elöljáróságtól, miért szeret ön
hclvem-

Kérdi e,gv tanuló.

Mondja, kedves Gáti Jóska, Ír­
nok ur, Hajdúszoboszlóról, nőért
\ToD ÖMnAl 1 • ' -» _ 11' y 1 váll V J I Cl 1 v / o CL L. 11/1« Ili LtJ .1' V o

CS mi 9° kedr a,Bakd i minden ebéd alkalmával a 
íá,ta ba,Jan? - Kercll> aki i re ülni? Kérdi valaki.

Mondja édes Kovács Miska ur, 
Hajdúszoboszlóról, igaz, hogy a 
katona-sapka magának ngyon 
jól áh? Kérdik Bözsi ke és Mar­
git ka kisasszonyok

Mondja, kedves Fábián And-

Mondja, édes, bájos Horton Fe­
rike, cipész-segéd ur, miért oly 
nagyon büszke, ha Debrecenben 
jár?

Mondják, kedves Fyés Lajos, 
Székely Gyu'a és Nagy Sanyi 
urak, Hajdúszoboszlóról, — n^"1

Mondja, kedves Nyakas Gábor 1 , °1Tl *uiza
1 cipész-segéd ur, Varga utcáról ! eszek asszo'ny bolondja“?

mmcliK eukrozás nélküli észtávaí
1 '*■ naPd me8 a barátait? Kérdik 

a csőregék. v u

m' c /ft I) \ • ' i , u CD u n 1 IlrtJU U Ülj
a iH.-B.), ""óta a noájá, hogy; j sajnálnak olyan sötét estéken 

házasodom meg soha, ncm járni valaki után?

Mondja, kedves Kaufmann 1 ri- 
cike, Ladá n yból, meg van-e meg a 
magas cilinderé? Kérdi1, aki pró­
bálta, hogyan áll

. Mondja, kedves P on gór Imre 
Ladanyból, mikon akar fotballoz? 
m? Kenlt <vjry sportmainin.

, * i
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Mondja, kedves Ju’csa kisa-sz- 
szony, ’ Hajdúszoboszlóról, igaz, 
|l0gy nem halt még k> szivében 
a remény azért, hogy ő Debre­
cenbe ment?

Mondja, kedves Göbölyös, gé- 
pész ur, Hajdúszoboszlóról, nem 
lenne szives e Rgemet megtanítani
arra, hogy lehetne megérni boh 
(l0o-an a,z 1925-ik évet és hogy 
ezer évig éljünk. Maga talán erre 
az évre akar nagyon boldog len; 
ui. azért adta el a cséplőgépeit?

Mondja, Baranyay dózaef bácsi. 
Ladnyból. miért lesz olcsóbb a to­
jás Imavét után? Kérdi a kofa.

Mondja, aranyos ZÉelenák Piis- 
tike, R isvárd áról, a Mária tőrről, 
hogy érzi magát, mint házasság- 
közvetítő 'a kinek a kedvéért tanul 
zongorázni, vagy a házasságközvo- 
titóshez az is kell? Kérdik a lányok

Mondja, kedves Török István 
ii r, (> z ece így árból, Haj duszobosz 
lóról iga// hogy az a. kis lány 
magát egy labdának gondolta? 
Kérdi az v sí-homály.

Mondja, kedves Ferenczy Bénii, 
Püspökladányból, melyik tart to­
vább, az ezer vagy a tízezer koro­
nás? Kérdi Kária Károly*

Mondja, kedves, vagy aranyos, 
vagy édes, vagy ahogy tetszik, 
Osont Borti, Kisvárdáról, tud-e 
még a szerelemről és menyország­
ról olyan szépet mesélni? Kérdi 
egy Angyal.

Mondja, kedves Langer -lózsika, 
Kisvárddáról, igaz, hogy a neve 
napján még a kutya is pezsgőt 
ivott? Kérdi egy kis ibolya.

Mondd, édes Farkas Gyuri ko­
ma, Szoboszlóról, elolvastad már 
a neked szánt sorokat abból a 
könyvbő1. Szeretnéd tudni, ki 
irta? Én tudom. Domokos Jam.

Mondja, aranyos Károly Ferike, 
Kisvárdáról, igaz, hogy már örül, 
mert itt a tavasz és ébred-o már 
a szerelme? Kérdi egy kiváncsi..

Mondja, kedves Csh-ka Antal, 
kedvetlen /bizományosunk, Haj­
dúszoboszlóról', miért vásárolja 
össze Szoboszlón az összes ócska 
trombitát és csengőt? — Kérdi 
Manci.

Mondja, kedves Margitka, Kis­
várdáról, miért nem jött 2-án, va­
sárnap mifelénk, mert félt. hogy 
nem lesz szerencséje? Kérdi ápri­
lis elseje*

Mondja, kedves Woh'berg Gá­
bor fiatal ur, Hajdúszoboszlóról, 
miért olyan büszke? Kérdi egy 
hölgy—cigaretta.

Mo-ndja, kedves Nagy * lé zsef ur. 
Kisvárdáról, kit fog meglocsolni 
először husvétkor? Kérdi a Bözsi- 
kéje, aki számit az elsőségre.

Mondja, kedves F. ur, Ladány- 
hól, 1-én reggel fél 6 órakor ki­
nek a cipőjét puculta Rí az első 
osztályú étteremben, az állomá­
son ? Kérdik az utasok.

Mondja, aranyos L. Nándor, 
Kisvárdáról, — eljön azért engem 
husvétkor meglocsolni és ha igen, 
akkor csak viola-parfümmel jöjjön 
el!? Kérdi a nefelejts.

Mondja, kedves Fodor komám 
Ladányiból, igaz, hogy egy hordó 
bort üt csapra, ha ismét csillag- 
hullás lesz? Kérdi, aki nagyon 
szomjas.

Király sí»«

esu/, és ltöszvény ellen, úgy­
szintén Fáyarekrtim és Fáy- 

ssappan békebeli min.lséd­
ben, valamin* Hajdúsági 
bajuszpedrő fehér, barna 

és fekete s:.inben kapható a készítő

SRÓSZ jW ?£RE.NC
„Aranyegyszarvu“ 
gyógyszertár óban 
(Színház mellett.)

Testvéri üzenet.
Ahol együtt jártunk, a suttogó er­

dőn, a virágos domboldalon,
, Magyar szívvel s magyar nótákkal 

az ajkunkon,
: Ott most niásnak suttog az erdő, -— 

másnak nyílik a virág,
Eltiltották a magyar nótát is, mert 

ellensége a világ .
Az egymásért élő és dobogó sziveket,

I Elszakították, mint rab a bilincseket.

Ne fájjon nektek az elszakadás, 
Kárpótolni fog a boldog viszontlátás, 
Mert reméljük és hisszük, hogy nem 

soká tart,
1 És felhangzik szabadon• , Isten áldd 

meg a magyart!“.
Fölkeressük, ahol együtt jártunk, a 

kedves helyeket,
Testvéreink! feledve bút, bánatot és 

keserveket.
Földváry Lajos.

i Rag&nuitfireiiÉkek.
A vén ezredes dühösen 

szívta a fogát és a végén egy 
I arra menő koldusnak adta.

James reszketve a levél ol- 
I vasasához fogait, de a betűk tán­

coltak előtte és igy, hogy elol­
vassa, meg kellett várnia az első 
szünórát.

Az utcaseprő fejét álomra, 
gyomrát pedig Huny ad János 
keserüvizzel hajtóttá.

A szemérmes József nem 
akart tágítani, mire Potifárné ki­
lökte őt.

Megtörtént! — sóhajtott 
a szende szűz az első csók után 
s batiszt zsebkendőjével letöröl­
te ajkairól a történteket.

A szórakozott tanárné ide­
gesen rágta férje bajuszát.

— A herceg és a gróf között 
annyira kiélesedtek az ellentétek 
— hogy azokkal ccakhamar vé­
resre kaszabolták egymást.

Meg kell halnom! — kiál­
tott az ifjú óriást, szive felé 
emelve a kést. — De, óh mit lá­
tok! K kés rozsdás!... Még vér­
mérgezést kaphattam volna...

*i*
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Kis tragédiák.
iTalahoi egy kicsiny, csendes szo­

bába
Szomorún a fejét egy leány ie-

ILLA

Korszakalkotó irodalmi hagyaték
a Nagyerdőn.

S magában suttogón, halkan ezt 
eóhajtja:

„Elment....!“

Valahol nagy vígan kártyázik egy
fin.

ÍÉpp a bankot“ üti! Szeme tágra 
nyíltan,

Beszkető kezekkel „gusztálja“ a 
kártyát,

Azután lecsapja s ekképp szól bla- 
zirtan:

.Elmem* I“

Gyermekszáj.

M

- Papa, mikor jött a gólya?
- Hajnalban, fiacskám.
- És fizetett kapupénzt?

Közös sors.
író (egy cselédlányhoz, aki 

az utcán sir): Mi baja, kedves?
Cselédleány: Jaj, jaj, nem 

akarják kiadni a könyvemet.
író: Nekem is épen az a bajom 

kedvesem ...
*******>»+** * '’-«V'3 to.

Akasz ófütiumor.
Biró: Önt a bíróság halálra

1 ltélte- Készüljön az utolsó órá­
jára....

i íz pitéit: Köszönöm szépen.......
Kellemes feltámadást kívánok.

A zsebtolvajokat a lyrai költők 
I zsebében levő kéziratoson ló több- 
szőr megtéveszti. Ezért még a zseb­
tolvajok is utálják a lyrai költőket.

Az a költő, aki hasbokra terjedő 
elbeszélő költeményt ir, hasonló a 
gyilkoshoz, aki áldozatát halálra 
gyötri. Hasonló a Villamos Vasút 
társasághoz, amoy ismételten fel­
emelte az árakat.

By„n tetőtör vén ykönyvünk azo 11- 
ban, annyira silány, hogy mig a be­
törőkre és gyilkosokra vonatkozó­
lag több pragrafusban intézkedik, 
a lyrai költőknek egyetlen sort sem 
szentel.

Az alábbiakban szeretném né­
hány tollvonással vázolni, hogyan 
lehetne a büntető törvénykönyvbe 
egy uj szakaszt belefoglalni.

lészemről egyelőre a következő 
paragrafusokat venném fel:

1- §. Azon egyén, ki embertársai, 
elet- és vagyonbiztonságát lyrai 
versekkel veszélyezteti, tíz év ifegy- 
házzal büntetendő.

2. §. Aki lyrai verset olvas, zsír­
ral kenessek be ás máglyára té- ; 
tessék az olvasott kötettel együtt.

3. §. Aki tanukkal tudja bizonyí­
tani, hogy soha lyrai verset nem 
irt és nem olvasott, kihágást követ 
el minta a hatóságot akarja — 
tel revezetni.

4; § -Aki sziniikritikát ir ás nkak- 
ra-fore idegen szavakat használ -

A legszebb virágnak
a magyar nőnek

DIANA-PUDER
adja üde hamvát 

Ä régi békeminisÉgben miodeoStt laplaté!
Gyártja: a Diana Kereskedelmi r-t. 

Budapest, V., Nádor-utca 30.

ha helytelenül hasznlja, nem ké­
pez büntetendő cselekményt Ha 
azonban a színikritikus az idegen 
szavakat helyesen használja, kihá-

^;eLel * 2-6 npig terjedő
időre alhttassek faj a lakáshivatal 
elé — közszemlére.

5. §. Azok a könyvek és újságok 
melyekből a színikritikusok az ide* 
gén szavakat kiollózzák, záros ha­
táridőn belül elégetendők.

6. § -Azok a lyrai költők, kik 
egymástól függetlenül havonta leg­
alább négynél több törvényes há­
zasságot kötöttek, legfelsőbb kegye­
lemre terjeszthetők fel.

1' A7' a költő, aki törvényes 
házasságot egyáltalán nem kötött, 
tartozik összes gyermekeit 48 órán 
belül ebi ölen feni — a laikáshivatah 
nak. *

ÍEolyt. köv-)

Mai cselÉdek.
Szobalány (az asszonyához, 

aki reményteljes állap óiban van)
No, a naccságának biztosan 

fia lesz.
A naccsága: Mit tudja azt 

maga?
Szobalány: Szeretném én azt 

a lányt látni, aki a naccságával 
kilenc hónapig kibírná.

Elmélkedés
Baka: Fene egy valami az a 

katona-reglama! A katona-borjú 
például elő van irva, mégis há­
tul hordjuk.

Köszinetnyilvénitás.
Mindazon koplalón tarázkódó 

urak, akik drága kis Lacikám 
nevét a Vilám-ba voltak szívesek 
betenni és köztudomásra hozni, 
fogadják érte ezúton hálás kő' 
szünetét a jó mulatónak.



71921 V ILLA At

Bohémek. Magg Lajos hirdet

Barátom, nekem rém forró 
vérem van. Csak rá kell néznem 
a hőmérőre és a higany rögtön 
föl száll benne.
_Az semmi. Ha én egyet

tüsszentek, a városban az összes 
szélkakasok megfordulnak.

— El iz k i- asszony- a maga kis 
barátnője na gyon bájos.

- Ugy-m Hát még. ha tudná, 
milyen gyöi vörii haja és fogai vol­
tak. mielőtt a hamisakat kezdte 
hordni!

— Pincér, hogy lehet magá­
nak ilyen piszkos keze?

— Ez piszkos kéz? Hát mit 
szólna a nagyságos ur akkor, 
ha a szakácsnő kezeit látná9

Lovaglás ügy-
A: Uram, ön egy nyomorult, nl- 

jas, pimasz, becstelen, szemtelen 
fráter!

Kohn: És ha én mindezekre azt 
mondom önnek, hogy ez nem igaz?

Halló, halló, nagyon' tiszte11 
uram! Ne vegyen n sóskiflit, ha­
nem inkább egy házat. Tudnék ón 
önnek ajánlani egyet, mindjárt a 
város szivében, a Vilmos kaszár­
nya előtti megállótól alig 30 perc­
nyire, gyorsvonaton; hatalmas ki­
látással ellátott, faliakkal hi ró, ki­
tűnő csatád i házat.

A 1 lázhoz tartozik nagyon1 szép 
udvar, sok jó levegő, bolt is van ott. 
Nevezetesen: a magas mennybőlt, ! 
melyre nem vonatkozik a lakás- j

rendelet és a vevő mindjárt beköl­
tözhet. A foglalót a nagyforgahnu 
— mindjárt a Csapó utca tőszom­
szédságában' levő Veres utcán kell 
letenni. Siessen, rohanjon a fogla­
lóval, mert Hegyeshailmy Horog bá­
tyám a koplalón már megmondta 
Kanalas Péternek, hogy a ház ára 
megy felfelé ó sma-holnap szekér­
rel kell szállítani a vételárat- Már 
pedig a mai horribilis fuvarkölt­
ség mellett a vételt ez nagyon meg­
drágítaná .Tehát siessen, rohanjon!

M fC- tw.r» #■ -reí M k ü C ktAl •

SÍIBEK ANBBAS
e! sím tó mi- te bpwm sia-

lalte nMfldtíaS apUknMn 
Szent Anna-utca 1. szám

Telefon szám 60».

A bánatomra nincs vigasztalás,
A sóhajom is csöndes, mini az éj.
De mint a kriptán az aranybelük, 
ó, emlékeznek még a hegedűk,
— S a kripta csöndes és a titka mély.

Eabiczky Béla.

KérslEm.
Feleség: (a dalárdistákhoz, akik 

férjének szerenádot adtak): Es 
most uraim, lesznek szívesek vaf 
íami. bölcsődalt énekelni, hogy a fel 
riadt apróságok ismé 11 aludjanak.

ZsuroH*

(Ellesett párbeszédek. Két fia­
tal leány. Az egyik 17, a másik 
20 éves.)

— Igaz, hogy az unokabátyád 
megházasodik?

— Igaz. Torkig van az asz
szonyokkal.

_Szó sincs róla. A doktor
régóta ismeri Bellát. Valamikor
a térdén ringatta.

— Igen, de akkor már Bella
25 éves volt.

__Csakugyan olyan müveit
asszony ez az L.-né?

Dehogy. Két k-val irja azt, 
hogy: „holnap eljövökk a lakká­
sára“.

fithLÍ N x &m

•. A-f „éj wii I 
££$?•/' '%A'\ í
MFte' ‘ti

'■ Rffá - Séf/ ?

:c e-m

— De hát végre is.... Nekem 
megmondhatja. Csinált hamis 
bankókat, vagy nem?

— Ügyvéd ur, ne éljek, ha 
csináltam.

— De liát akkor miből fog ne­
kem fizetni?

„Meteor” mozi. P 
Bocskai-tér 10. 5

1922. április 18-án, vasárnap: 
és 17-én hétfőn :

Sátán fiai.
amerikai világsláger 

első és második része
Előadások kezdete: d. ». 3., ő., 7. és 9 
órakor. — Jegyelővétel d. c. 10 órakor
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Vert vezérhez.
Óh, jöjj hozzám, vérzett szivü 

ve zár.
Jöjj hozzám, a csaódott lányhoz. 
Mirtusz ággá1, meleg szív sóv árral 
Megvigasztaljak édes szókkal.......

Ó vert vezér, én nem ösmertek,
De mind azáltal sa jnállak. 
Sajnálatomba képes volnék 
Átnyújtani egy pálmaágat..,.

Óh, jöjj hát hozzám, hozzon a 
vonat.

Vert vezér, szivembe zárlak. 
Meglátnád, hogy falun mily igaz 

szívvel I
És nem hazug szókkal vigasz­

talnak.
Falusi kis lány.

■;

Versei

Az egy
A jogtörténet alatt egy hall­

gató elalszik.
A atnár: Kérem, ott egy ur 

alszik, tessék csak felkölteni őt!
Egy hallgató: (fölkelti).
A tanár (guyosan): Nos, mit 

tetszett álmodni?
A hallgató: Hogy a tanár ur 

szépen beszélt.

Szerkesztői üzenetek.
Havasi gyopár. Kisasszonyom arra 

kér bennünket, ajánljunk önnek vő­
legényt. Sajnálattal jelentjük, hogy 
szerény kérését nem teljesíthetjük, 
miután cégeket elvből nem ajánlunk.

Férj 52. Kedves neje nevenapjára 
két darab „szarvas“ szappannal lep­
te meg. Ön ebben merész célzatossá­
got, gúnyt lát.

Önagyságának szerelmes leveleit 
megtalálta és őnagysága csodálatos- 
képén korömszakadásig tagad.

Kérdi: Vájjon őnagysága hányszor 
csalhatta meg?

Valóban, még csak nem is sejtjük. 
Mindenesetre fogas kérdés.

' >orta1tlan előil1zető- h író, felesége 
és 9 elő gyermeke van. 2. Eddig hat- 

j szór nősült.
^Polgármester. A emelőben nem il-

Íj. F. Füzesgyarmat
mányhamisitások.

P. Csapókért. Csapnivalók. Bünte­
tett előéletre vallanak.

Paílag. Vallja be, hogy drámája 
alapötletét a „Céklatermelés törté­
nete“ c. munkából merítette.

Orvostanhallgató. Verseit ajánlot­
tuk a belgyógyászati klinikán —- 
hány tatónak. >

Gazdász. ^Tavaszi |zánt|fis“ cimti 
beküldött kötetét átadtuk a hatóság- 

; nak.
Bölcsész: Versei kissé rövidlátók 

, és kissé esetlenek.
Jogász. Versei élénk ellentétben ál­

lanak a Büntető Törvénykönyv meg­
felelő paragrafusaival. Egyáltalában 
nem közölhetők: a „Csirketenyésztés 
ágai és feldolgozásuk“, valamint a 
„Bogártenyésztés1 e. novella.

Füszerkereskedő. 1. A tejet leg­
inkább vízzel lehet szaporítani. Külö­
nösen megfelelő az esővíz. A tejke­
reskedők általában négy liter tejből 
és két liter vízből szoktak hat liter 
tejet csinálni. Ha tehát ön egy kis 
számítást, csinál, könnyen elérheti 
azt, hogy négy liter vízből kap hat 
liter tejet. Más, gazdaságosabb el- i 
járást mi se mtudunk ajánlani. Kút- ; 
a ízből még költségesebb a. vizadó ; 
miatt. :

2. Hova gondol? A tűzifát napja- 1 
ban négyszer is kell locsolni. Ha csak : 
kötszer locsolja, túlságosan kiszárad, j

3. Egy liter ecethez egész bátran ' 
liter vizet.
tímár. 1. Egy millió 
és négy házzal már 
használhatja a méltó- !

önthet nvole 
Csapó-kerti

ötszázezerrel 
egész bátran 
ságos címet.

2. A báróm* 
je meg. Ne 
házasságot.

• "O S’r»'——

kezét azonban 
kössön

ne kér-
morganatikus

b. b.

Felelős szerkesztő: SZIKRA.

SOVÁNYSÁG,
vérszegénység, iC gossóg ellen ég 
gyomorbajosoknak nélkülözhetetlen 

a régi, kipróbált
Dr. H ARIL!* E "WILLIAM tanár
..merikai erőtáppora! Röv.a használat 
után lényeges testsúly gyarapodás I Szá­
mos elismerő levél. Eg, dobozára: öü K 
Vide»re postán utánvéttel legkevesebb 

2 dobog 115 K
Főraktár: BALÁZS J. KÁROLY 

Budapest, VII., Damjauich-u. 36. szám. 
Kapható még: Török gyógy tár. VI Ki- 
ráiy-u. 12., Thalmayer és Seitz, V. Zrínyi 

utca 3. szám alatt. Y

Követelje mindenütt
OT-cég cipó- KHB« 
isISkésztenvBi!9»1^*

védjeggyel
11a nem kapná kírfskedőjéaél, úgy 

forduljon közvetlenéi

Qerő ßSolf pia
IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA «. 
Cipőüzem: 3, Bt rés ón vi-utca 30 E 
Nagybani osztály: V. Akadémia-u. ö 1
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A „KIQ TOKHOZ.
DEBRECEN, PmC.U. 
33» SZÁM AL&7Y. 
A városházzal szemben. 

Küíönieges gyltgy» 
szerekben nagy 
o o váSas^ték. o
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Siíperő
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kávé
pótlék

előnyei!

Kérje minden fűszeresnél.

Nyomatott a Debrecen! Usjág nyomdájában.


